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Technaxx ®  Instrukcja obsługi  
Odstraszacz kun na baterie TX-368 

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję obsługi i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 

Zachowaj tę instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości lub do 
udostępniania produktu innym osobom. Postępuj tak samo z 
oryginalnymi akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji 
skontaktuj się ze sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiłeś produkt. 
Cechy 
• Odstraszacz z ultradźwiękami i lampą błyskową LED 
• Zasilany bateriami 4x AA 
• Z kablem do podłączenia do samochodu i kablem USB 
• Łatwy w użyciu i montażu 
Deklaracja zgodności 

Deklaracja zgodności UE dla produktu TX-368, nr pozycji 
5388, jest zgodna z dyrektywą 2014/30/UE i można ją uzyskać 
pod następującym adresem: www.technaxx.de/. 

Sprzedaż 
Utylizacja opakowań. Posortuj materiały opakowaniowe 
według rodzaju przed ich utylizacją. Tekturę i tekturę wyrzuć 
do makulatury. Folie należy przekazać do punktu zbiórki 
surowców wtórnych. 
Utylizacja starego sprzętu (dotyczy Unii Europejskiej i innych 
krajów europejskich z selektywną zbiórką (zbiórką materiałów 
nadających się do recyklingu) Starego sprzętu nie wolno 
wyrzucać razem z odpadami domowymi! Każdy konsument 
jest zobowiązany prawnie do utylizacji starych urządzeń, 

których nie można już używać oddzielnie od odpadów domowych, np. w 
punkcie zbiórki w swojej gminie lub powiecie. Zapewnia to prawidłowy 
recykling starych urządzeń i zapobiega negatywnym skutkom dla 
środowiska. Z tego powodu urządzenia elektryczne są oznaczone 
symbolem pokazanym tutaj. 
Dane techniczne 

Wejście USB-C 5 - 12 V prądu stałego 
Baterie 4x AA 1,5 V (brak w zestawie) 
Czas pracy (bateria) Około 45 dni 
Częstotliwość 12 kHz - 24 kHz 
Zakres 20 m² (otwarta przestrzeń) 
Bezpiecznik F1AL 250 V 
Temperatura pracy -10 ~ +60 °C 
Waga / Wymiary 130 g /127 x 65 x 30 mm 

Zawartość opakowania 
Odstraszacz kun na baterie TX-368, kabel na 
baterie 0,6 m, kabel USB 1 m, 2 opaski 
kablowe, instrukcja obsługi 

Przegląd produktu 
 

1 Port zasilania USB-C 2 Lampa błyskowa LED 
3 Dioda LED wskaźnika 4 Przycisk włączania 
5 Głośnik ultradźwiękowy 6 Montowanie 
7 Śruba baterii 8 Pokrywa baterii 
9 Zbiornik na proszek 10 Pokrywa pudrowa 
11 Czerwony kabel 

połączeniowy (+) 
12 Czarny kabel połączeniowy (-

) 
13 Bezpiecznik 14 Wtyczka USB 
15 Kabel połączeniowy USB-C 16 Opaski zaciskowe 

Instalacja 
●Zamontuj urządzenie w pobliżu wejścia, przez które kuny lub inne małe 
gryzonie mogą się przedostać. Nie zasłaniaj głośnika ultradźwiękowego 
i skieruj lampę błyskową w stronę wejścia. ●Podłącz kable akumulatora 
do akumulatora silnika lub użyj baterii do zasilania urządzenia. 
Zabezpiecz urządzenie i kable opaskami kablowymi. 
Działanie 
●Podłącz jeden koniec dostarczonego losowo kabla USB do zasilacza 
(zasilacz DC 5 V/1-2 A, nie jest dołączony), a drugi koniec do portu 
zasilania USB-C (1) urządzenia. Alternatywnie podłącz urządzenie do 
akumulatora samochodowego (do 12 V DC), solidnie podłączając 
czerwony przewód (11) do bieguna dodatniego („+”), a czarny przewód 
(12) do bieguna ujemnego („-”) akumulatora; lub włóż 4 baterie AA do 
komory baterii. 
●Naciśnij przycisk włączania/wyłączania (4), aby włączyć urządzenie. 
Czerwona dioda LED i lampa błyskowa zaświecą się 3 razy. Naciśnij i 
przytrzymaj przycisk zasilania przez 5 sekund, aby wyłączyć urządzenie. 
Uwaga: Urządzenie wyłącza się, gdy silnik pracuje i włącza się ponownie 
80 sekund po wyłączeniu silnika. 
Komora na proszek 
Napełnij komorę odstraszającą proszek (9) odpowiednią ilością 
odstraszacza (nie jest dołączona), upewniając się, że jest szczelnie 
zamknięta i umieszczona w suchym miejscu. 

OSTROŻNOŚĆ 
• Nie dotykaj obu końcówek kabla, gdy urządzenie jest włączone – 

ryzyko porażenia prądem! 
• Upewnij się, że kable są dobrze zabezpieczone i nie dotykają 

ruchomych ani gorących części. Ryzyko zwarcia! 
• Przechowuj urządzenie w suchym miejscu – nie wystawiaj go na 

działanie wody ani innych płynów. 
• Nie montować przy pracującym silniku – ryzyko obrażeń! 
• Przechowywać urządzenie poza zasięgiem dzieci. 
• Trzymać z dala od materiałów łatwopalnych i wybuchowych. 
Instrukcje bezpieczeństwa 
● Podczas użytkowania należy przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa. 
● Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku stacjonarnego. Nie 
należy go używać podczas jazdy. ● Odłącz urządzenie, jeśli pojazd nie 
będzie używany przez dłuższy czas, aby zapobiec rozładowaniu 
akumulatora. ● Instalacja powinna być przeprowadzona przez 
wykwalifikowanego technika. Nieprawidłowa instalacja może 
spowodować uszkodzenie instalacji elektrycznej lub ryzyko pożaru. ● 
Wszelkie modyfikacje lub zmiany produktu wpłyną na bezpieczeństwo 
produktu. Uwaga, ryzyko obrażeń! ● Wszelkie zmiany i naprawy produktu 
lub jego akcesoriów mogą być wykonywane wyłącznie przez producenta 
lub osoby wyraźnie upoważnione przez producenta. ● Nigdy nie otwieraj 
produktu bez upoważnienia. ● Nigdy nie wykonuj napraw samodzielnie! 
● Obchodź się z produktem ostrożnie. Produkt może zostać uszkodzony 
w wyniku potrząsania lub upadku z małej wysokości. ● Nigdy nie zanurzaj 
produktu w wodzie ani innych płynach. ● Zastrzegamy sobie prawo do 
zmian technicznych i błędów. 
Wsparcie 
Numer telefonu serwisowego dla pomocy technicznej: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiej sieci stacjonarnej i 42 centy/minuta z 
sieci komórkowych). Bezpłatny e-mail: support@technaxx.de 
Infolinia pomocy technicznej jest dostępna od poniedziałku do piątku w 
godzinach 9:00-13:00 i 14:00-17:00. 
Czyszczenie i konserwacja 
●Czyść urządzenie wilgotną ściereczką. Nie używaj środków 
czyszczących ani rozpuszczalników. ●Upewnij się, że do środka nie 
dostanie się woda. Dostanie się wody do urządzenia elektrycznego 
zwiększa ryzyko porażenia prądem lub uszkodzenia urządzenia. 
Zastrzeżenie 
Firma Technaxx Germany GmbH & Co KG nie ponosi odpowiedzialności 
za szkody powstałe w wyniku: 
●Niewłaściwa instalacja lub użytkowanie urządzenia. 
●Nieautoryzowane modyfikacje, naprawy lub manipulacje. 
●Uszkodzenia pojazdów lub obrażenia spowodowane niewłaściwym 
użytkowaniem lub nieprawidłową obsługą. 
●Uszkodzenia spowodowane przez kuny, gryzonie lub inne zwierzęta po 
montażu. 
 

Wyprodukowano w Chinach 
 

Dystrybuowane przez: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad -Zuse -Ring 16-18, 
61137 Schöneck , Niemcy 
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